Anleitung
Assenbly Instrustion

Le manuel d'emploi
N634P412275 | N634P412276

HC€ ROHS

Decobus Handel GmbH
m Innungsstrasse 9, 21244 Buchholz, Deutschland

1. Dieses Produkt wird fir die Lieferung in 2 Pakete aufgeteilt. Sie kommen mdglicherweise nicht gleichzeitig an. Bitte warte geduldig .
2. Wir danken Ihnen fir den Einkauf! Wir bemihen uns, lhnen qualitativ hochwertige Produkte zu bieten. In seltenen Fallen, dass lhr
Produkt beschadigt ist, Teile fehlt oder Sie auf Probleme bei der Montage stofen, wenden Sie sich damit bitte an unseren Kundendienst,
wir werden Ihnen die beste Losung so schnell wie mdglich bieten. Um Ihr Problem schnell zu I6sen, bitte stellen Sie uns einige Bilder
zur Verfligung, die das Produktproblem deutlich widerspiegeln kénnen. Vielen Dank !

3. Setzen Sie die Schrauben in die Lécher ein und ziehen Sie die Schrauben an, aber nicht zu fest, 70 % ~ 80 % ist genug, und ziehen
Sie schlieBlich alle Schrauben an. Wenn einige Schrauben nicht mit den Léchern ausgerichtet sind oder die Montage einiger Teile
schwierig ist, stellen Sie bitte den Straffheitsgrad der Schrauben um.

4. Es wird empfohlen, dass 2 Personen das Produkt installieren.

Tips
1. Please read the instructions fully before assembly. These instructions include important information which could ensure correct
assembly. We have been working on providing high quality products for you. However, in the rare instance that your product is defective,
missing parts or there are some issues, please don't hesitate to contact our customer service to submit parts requirements, assembly
suggestion, or warranty claims, and we will give the best solution as soon as possible. If necessary, we need you to provide some more
clear pictures of the issue.
2.Thank you for shopping! We strive to provide you with high quality products. In rare cases that your product is damaged, missing parts
or you encounter assembly problems, please contact our customer service with it, we will offer you the best solution as soon as possible.
In order to solve your problem quickly, please provide us with some pictures that can clearly reflect the product problem. Thanks very much !
3. Insert the screws in holes and tighten the screws, but not too tight, 70%~80% is ok, finally tighten all the screws. If some issues happened
that some screws can not target to the hole or some parts are difficult to install, please adjust the tightness of the screws.
4. 2 people are recommended to finish.

Conseils

1.Veuillez lire attentivement les instructions avant le montage. Ces instructions contiennent des informations importantes qui pourraient
garantir un montage correct. Nous avons travaillé pour vous fournir des produits de haute qualité. Cependant, dans les rares cas ou votre
produit est défectueux, s'il manque des pieces ou s'il y a des problémes, n'hésitez pas a contacter notre service client pour soumettre des

exigences de pieces, des suggestions d'assemblage ou des réclamations de garantie, et nous vous donnerons
la meilleure solution comme dés que possible. Si nécessaire, nous avons besoin que vous fournissiez des O

images plus claires du probléme. :
2.Merci pour vos achats ! Nous nous efforgons de vous fournir des produits de haute qualité. Dans les rares cas
ou votre produit est endommagé, des pieces manquantes ou que vous rencontrez des probléemes de montage,
veuillez contacter notre service client avec celui-ci, nous vous proposerons la meilleure solution le plus vite

possible. Afin de résoudre votre probleme rapidement, veuillez nous fournir des images qui peuvent clairement
refléter le probléme du produit. Merci beaucoup !

3.Insérez les vis dans les trous et serrez les vis, mais pas trop serré, 70% ~ 80% est ok, enfin serrez toutes
les vis. Si certains problemes surviennent, certaines vis ne peuvent pas viser le trou ou certaines piéces sont
difficiles a installer, veuillez ajuster le serrage des vis.

4. Deux personnes sont recommandées pour le terminer.
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IMPORTANT FOR GAS LIFT BEDS&MAINTAINCE
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* Please place the mattress on top of the bed frame.

Please do not pull on the strap handles.

Please press heavily to release the compressed gas.

Periodically check all screw & fixings to ensure they are secure.
* When moving your product, carefully lift into place.

* Wipe clean with a slightly damp cloth- please do not use abrasive chemicals or bleach.
* Do NOT allow children to operate the lift mechanism.

* Do NOT allow children near the lift base when operating the mechanism.

* Do NOT stand inside the bed or the internal storage base.

* Do NOT overload the internal storage base.

* DO NOT jump on the product or any of its parts.

.................

-
-

* Bitte legen Sie die Matratze oben auf den Bettrahmen.

=~

Bitte ziehen Sie nicht an den Gurtgriffen.

Bitte driicken Sie kraftig, um das komprimierte Gas freizusetzen.

Uberpriifen Sie regelmaRig alle Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind.
* Wenn Sie lhr Produkt bewegen, heben Sie es vorsichtig an seinen Platz.

* Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen - bitte keine scheuernden Chemikalien oder Bleichmittel
verwenden.

* Erlauben Sie Kindern NICHT, den Hebemechanismus zu bedienen.

* Lassen Sie Kinder NICHT in die Nahe des Liftsockels, wenn Sie den Mechanismus bedienen.

* Stellen Sie sich NICHT in das Bett oder in die Innenablage.

« Uberlasten Sie den internen Liftsockel NICHT.

* Springen Sie NICHT auf das Produkt oder eines seiner Teile.

~

\\

’
4
4

’

1

-

AY

\
\,

AN

___________

* Veuillez placer le matelas sur le dessus du cadre de lit.
* Ne tirez pas sur les poignées de la sangle.
* Appuyez fortement pour libérer le gaz comprimé.

Vérifiez régulierement que toutes les vis et fixations sont bien en place.
* Lorsque vous déplacez votre produit, soulevez-le avec précaution pour le mettre en place.
Nettoyez avec un chiffon légerement humide - n'utilisez pas de produits chimiques abrasifs ou d'eau de Javel.
Ne laissez pas les enfants utiliser le mécanisme de levage.

Ne laissez pas les enfants s'approcher de la base de levage lorsqu'ils actionnent le mécanisme.

Ne vous tenez PAS a l'intérieur du lit ou de la base de stockage interne.

Ne surchargez pas la base de stockage interne.
* Ne pas sauter sur le produit ou l'une de ses parties.
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IMPORTANTE PER | LETTI CON SOLLEVAMENTO A GAS E LA MANUTENZIONE
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* Posizionare il materasso sopra la struttura del letto.
* Non tirare le maniglie della cinghia.
* Premere con forza per rilasciare il gas compresso.
* Controllare periodicamente tutte le viti e i fissaggi per assicurarsi che siano saldi.
* Quando si sposta il prodotto, sollevarlo con cautela.
* Pulire con un panno leggermente umido, senza usare prodotti chimici abrasivi o candeggina.
* NON permettere ai bambini di azionare il meccanismo di sollevamento.
* NON permettere ai bambini di avvicinarsi alla base di sollevamento quando si aziona il meccanismo.
* NON sostare all'interno del letto o della base di contenimento interna.
* NON sovraccaricare la base di contenimento interna.

. * NON saltare sul prodotto o sulle sue parti.
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/ * Coloque el colchon sobre el somier.

* No tire de las asas de la correa.

* Presione con fuerza para liberar el gas comprimido.

* Compruebe periddicamente que todos los tornillos y fijaciones estén bien sujetos.

* Al mover el producto, levéntelo con cuidado para colocarlo en su sitio.

* Limpie con un pafio ligeramente humedecido; no utilice productos qui micos abrasivos ni lejia.
* NO permita que los nifios accionen el mecanismo de elevacion.

* NO permita que los nifos se acerquen a la base elevadora cuando accionen el mecanismo.

* NO se ponga de pie dentro de la cama o de la base de almacenamiento interna.

* NO sobrecargue el somier.

* NO salte sobre el producto ni sobre ninguna de sus piezas.

S——————
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Teileliste-Parts list-Liste des pieces
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Hardware List-Liste de matériel

N634P412276
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CERTIFICATE OF CONFORMITY

Low Voltage Directive 2014/35/EU

Appendix of Certificate No.: X000((XX

Model list:

e Rated output |
Voltage range (VDC) Ct'lrmnl range (A) Max. Powar (W) ]
GAT-050o00, GA-05000xV 50 1.0-2.1 105

|
Remark:
%00¢=1000-2100 stands for rated output voltage range 1.0-2.1A with step of 1.0m#A: For example,
1000 represent 1.0V, 2100 2.1A,

DongGuan PuBiao Testing Technolegy Co., Lid
Na, 3, First Floor, Bullding A, No.30, Minghua qu Juzhou wmge Shije Town, Domm City Guangdeng China
Tel: +86 769 81813518 E-mail.

C€

CERTIFICATE OF CONFORMITY

tic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU

This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below:

Certificate No s 23EPQ40TTE

Report No. . - EP230407TE0]

Date ISSUL. ccccrerisnmrrineees | 2023-04-21

Appli 's name : Huizhou Technology Co., Ltd

AdAress........oasersissssionnss : 4, 5F (PLANT B) NO.2 RUNZE RD SOUTH HIGH- TECH INDUSTRIAL
PARK HUIAO AVENUE HUIZHOU GUANGDONG PR 516000 CHINA

Manufacturer's name....... : Same as applicant.

Add :  Same as appli
Product Description.......... 1 Adapter
Model(s)Type References : GAT-050m00, GA-05Monow (o is variables, see test report for details)
Parameters . Input: 100-240Vac, 50/60Hz, 0.45A or 0.6A
Qutput: Svde, 1.0-2.1A
EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN |EC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1;2019+A2:2021

On the basis of the referenced test report(s), sample(s) tested of the above product have been found to comply with the
with the directives listed on this verification at the time the lests wera carfied out, Other

standards and Directives may be relevant 1o the product. This verification is part of the full test report(s) and should be

read in conjunction with i{them),

Once compliance with all product relevant CE mark directives are verified, including any relevant e.g. risk assessmenl

and jon control, the may indicale by signing a Declaration of C.

and applying the mark to products identical to the tested sample(s)

Approved By

Dongguan Publao Testing Technology Co., Ltd
M. 3, First Floor, Bulding A, No 30, Minghua Road, Juzhou village, Shijie Tawn, Dengguan City Guangdong China
Tel: +86 769 81813516 E-mail Wietr

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Low Voltage Directive 2014/35/EU

| This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below:

Certificate No..........cccoennt  235P04077LO1
Report No..... wenennanst  SPZ304077LO1
Date Issue....... ot 2023-04-15

PP 'S name i Hulzhou Gi g gy Co., Lid

Address... st 4, 5F (PLANT B) NO.2 RUNZE RD SOUTH HIGH- TECH INDUSTRIAL
PARK HUIAQ AVENUE HUIZHOU GUANGDONG PR 516000 CHINA

Manufacturer's name :  Huizhou Guoaotong Technology Co., Ltd

Address............... : 4, 5F (PLANT B) NO.2 RUNZE RD SOUTH HIGH- TECH INDUSTRIAL
PARK HUIAQ AVENUE HUIZHOU GUANGDONG PR 516000 CHINA

Product Description :  Adapter

Model(s)Type Referances: GAT-050omx, GA (300 is var for
detalls)

Paramaters :  Input: 100-240Vac, 50/60Hz, 0.454 or 0.64
Output: 5Vdc, 1.0-2.14

Standard(s) : EN IEC 62368-1:2020/A11:2020

On the basis of the referenced test repari{s), sample(s) tested of the above product have bean found to comply with the
slandards harmonized with the directives listed an this verification al the tme the tests wera carried out. Other
siandards and Directives may be relevant to the product. This verificalion is part of the full test report(s) and should be
raad in conjunction with it{them).

Once compliance with all product relevant CE mark directives ane verified, including any refevant .g. risk assessmant
and control, the i may indical by signing a ion of C: i

and applying the mark 1o products identical 1o the tested sample(s).

Approved By

Denpgusn Nmn'rnllnn'rnenmlngyca Lid
N, 3, First Floor, Buiding A, No.30, Minghua Road, Juzhou vilage, Shijie Town, Donoguan City Guangdong China
TU tﬁ?ﬁﬂﬁ‘BIl’J‘ﬁ E-mal com Wabc
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'p aratlo" of Conformity

Certificate No. : RLT2406068-02

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Manufacturer : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

Product Name : reading light

Trademark : N/A
Main Test
Model
Additional
Model

Test Standard

EY-L119

EY-L111, EY-L118, EY-LXXX
EN IEC 60598-2-2:2012 used in conjunction with
EN IEC 60598-1:2021 + AMD11:2022

As showninthe . o 15446068.02

Test Report No.

The EUT described above has been tested by us with the listed standards and;
found in compliance with the council LVD directive 2014/35/EU. It is possible to
use CE marking to demonstrate the compliance with this LVD Directive.

The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not
imply an assessment of the whole production.

Ce

s Jun.25, 2024

Rhenish-Lab Certification & Tes'ting (Shenihen) Co., Ltd.

101, Building B, Bailu Plaza, Nc_48 Gcnghe IndusmaJRuad Gongle Xixiang Subdlstrlct
ngs‘l‘r'ia lon, : :
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Certificate No. : RLT2406068-01R1

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD i : Certificate No.  : RLT2409164-03
Applicant : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK, ZHANGMUTOU :
TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
| . 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK
EYUE TECHNOLOGY CO., LTD = Applicant 2 '
Manufacturer  : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK, ZHANGMUTOU i 2 MUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627
TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA i : YL TECHNOLOGY CO., LTD
ProductName  : Reading light : ! Manufacturer + 2F: XINWANGYUAN HIGH.TECH INDUSTRIAL PARK,
i = * ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627

: N/A 3 CHINA
| Product Name : Reading light

o

]

i

Trademark

Main Test Model : EY-L119
Trademark : NA

Additional .
it i EY-L111, EY-L118, EY-LXXX Main Test vt
\ Model . b
EN IEC 55015:2019+A11:2020, Additional — y y
. EN 61547:2023 o B =1 Model i EY-L111 EY-L118 BY-LXXX
i IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013,

° ENIEC 61000-3-2:2019/A1:2021 -
EN 61000-3-3:2013/A2:2021/AC:2022 4 = f * ‘Test Standard : IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015,
o IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017

: RLT2406068-01

e

1)) : RLT2409164-03
he EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in |
compliance with the council EMC directive 2014/ 30/ EU. It is possible to use CE marking = 2}
to demonstrate the compliance with this EMC Directive. I The EUT described above has been tested by us and found in compliance with the
The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not imply an : 2 council RoHS 2 Directive 2011/65/EU Annex I (EU) 2015/863 as last amended by
assessment of the whole production. == Directive (EU) 2017/2102. This certificate is only valid in conjunction with the test

I report.

Manager

Jun. 25, 2024
Daniel Wan

Manager
Oct.08, 2024
Rhenish-Lab Certification &
ao'an
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